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נִי1 בְּ֭
oğlum

י לְחָכְמָתִ֣
bilgeliğime
H2451

יבָה הַקְשִׁ֑
kulak–ver
H7181

י תְבוּנָתִ֗ לִ֝
anlayışıma
H8394

הַט־
eğ–
H5186

אָזְנֶֽךָ׃
kulağını
H0241

O&#287;lum, bilgeli&#287;ime dikkat et, Ak&#305;ll&#305;ca s&#246;zlerime kulak ver.

ר2 לִשְׁמֹ֥
korumak–için
H8104

מְזִמּ֑וֹת
sağduyuyu
H4209

עַת וְדַ֝֗
ve–bilgiyi
H1847

יךָ שְׂפָתֶ֥
dudakların
H8193

רוּ׃ יִנְצֹֽ
korusun
H5341

B&#246;ylelikle her zaman sa&#287;g&#246;r&#252;l&#252; olur, Dudaklar&#305;nla bilgiyi korursun.

י3 כִּ֤
çünkü

נֹ֣פֶת
bal
H5317

טֹּפְנָה תִּ֭
damlatır
H5197

שִׂפְתֵ֣י
dudakları
H8193

זָרָ֑ה
yabancı–kadının

וְחָלָ֖ק
ve–pürüzsüz
H2509

מֶן מִשֶּׁ֣
yağdan
H8081

הּ׃ חִכָּֽ
damağı–onun
H2441

Zina eden kad&#305;n&#305;n bal damlar dudaklar&#305;ndan, A&#287;z&#305; daha yumu&#351;akt&#305;r 
zeytinya&#287;&#305;ndan.

אַחֲרִיתָה4ּ וְֽ֭
ve–sonu–onun
H0319

מָרָ֣ה
acı
H4751

לַּעֲנָה֑ כַֽ
gibi–pelin
H3939

ה דָּ֗ חַ֝
keskin
H2299

כְּחֶרֶ֣ב
gibi–kılıç
H2719

פִּיּֽוֹת׃
çift–ağızlı
H6310

Ama sonu pelinotu kadar ac&#305;, &#304;ki a&#287;&#305;zl&#305; k&#305;l&#305;&#231; kadar keskindir.

גְלֶיה5ָ רַ֭
ayakları–onun
H7272

יֹרְד֣וֹת
iner
H3381

מָוֶ֑ת
ölüme
H4194

א֗וֹל שְׁ֝
şeol
H7585

יהָ צְעָדֶ֥
adımları–onun
H6806

כוּ׃ יִתְמֹֽ
tutar
H8551

Ayaklar&#305; &#246;l&#252;me gider, Ad&#305;mlar&#305; &#246;l&#252;ler diyar&#305;na 
ula&#351;&#305;r.

רַח6 אֹ֣
yolu–
H0734

חַ֭יִּים
yaşamın

פֶּן־
ki–
H6435

ס תְּפַלֵּ֑
düşünmez
H6424

נָע֥וּ
sallanır
H5128

יהָ עְגְּלֹתֶ֗ מַ֝
izleri–onun
H4570

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ע׃ תֵדָֽ
bilir
H3045

פ
¶

Ya&#351;ama giden yolu hi&#231; d&#252;&#351;&#252;nmez, Yollar&#305; dola&#351;&#305;kt&#305;r, ama 
fark&#305;nda de&#287;il.

ה7 וְעַתָּ֣
ve–şimdi
H6258

בָ֭נִים
oğullar

שִׁמְעוּ־
dinleyin–
H8085

לִ֑י
beni

וְאַל־
ve–sakın–
H0408

ס֗וּרוּ תָּ֝
dönmeyin
H5493

מֵאִמְרֵי־
sözlerinden–
H0561

י׃ פִֽ
ağzımın
H6310

O&#287;lum, &#351;imdi beni dinle, A&#287;z&#305;mdan &#231;&#305;kan s&#246;zlerden ayr&#305;lma.

הַרְחֵק8֣
uzak–tut
H7368

מֵעָלֶי֣הָ
ondan

ךָ דַרְכֶּ֑
yolunu
H1870

וְאַל־
ve–sakın–
H0408

ב קְרַ֗ תִּ֝
yaklaşma
H7126

אֶל־
–e
H0413

תַח פֶּ֥
kapısına
H6607

הּ׃ בֵּיתָֽ
evinin–onun

&#214;yle kad&#305;nlardan uzak dur, Yakla&#351;ma evinin kap&#305;s&#305;na.

פֶּן־9
yoksa–
H6435

ן תִּתֵּ֣
vereceksin
H5414

ים לַאֲחֵרִ֣
başkalarına
H0312

הוֹדֶ֑ךָ
onurunu
H1935

יךָ וּשְׁ֝נֹתֶ֗
ve–yıllarını
H8141

י׃ לְאַכְזָרִֽ
acımasıza
H0394
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Yoksa onurunu ba&#351;kalar&#305;na, Y&#305;llar&#305;n&#305; bir gaddara kapt&#305;r&#305;rs&#305;n.

ן־10 פֶּֽ
yoksa–
H6435

יִשְׂבְּע֣וּ
doyacak
H7646

ים זָרִ֣
yabancılar

כֹּחֶךָ֑
gücünle

יךָ וַעֲ֝צָבֶ֗
ve–emeğin

בְּבֵי֣ת
evinde

י׃ נָכְרִֽ
yabancının
H5237

Var&#305;n&#305; yo&#287;unu yer bitirir yabanc&#305;lar, Eme&#287;in ba&#351;ka birinin evini 
bay&#305;nd&#305;r k&#305;lar.

וְנָהַמְת11ָּ֥
ve–inleyeceksin
H5098

בְאַחֲרִיתֶ֑ךָ
sonunda
H0319

בִּכְל֥וֹת
tükendiğinde
H3615

שָׂרְךָ֗ בְּ֝
bedenin
H1320

ךָ׃ וּשְׁאֵרֶֽ
ve–etin
H7607

Ah &#231;ekip inlersin &#246;mr&#252;n&#252;n son g&#252;nlerinde, Etinle bedenin t&#252;kendi&#287;inde.

אָמַרְת12ָּ֗ וְֽ
ve–diyeceksin
H0559

אֵ֭יךְ
nasıl

שָׂנֵא֣תִי
nefret–ettim
H8130

מוּסָר֑
terbiyeden
H4148

חַת וְת֝וֹכַ֗
ve–azarı

ץ נָאַ֥
reddetti
H5006

י׃ לִבִּֽ
yüreğim

&#8249;&#8249;E&#287;itilmekten neden bu kadar nefret ettim, Y&#252;re&#287;im uyar&#305;lar&#305; 
neden &#246;nemsemedi?&#8250;&#8250; dersin.

וְֽלאֹ־13
ve–değil–
H3808

שָׁמַ֭עְתִּי
dinledim
H8085

בְּק֣וֹל
sesini

מוֹרָ֑י
öğretmenlerimin

י מְלַמְּדַ֗ וְלִֽ֝
ve–eğitmenlerime
H3925

לאֹ־
değil–
H3808

יתִי הִטִּ֥
eğdim
H5186

י׃ אָזְנִֽ
kulağımı
H0241

&#8249;&#8249;&#214;&#287;retmenlerimin s&#246;z&#252;n&#252; dinlemedim, Beni e&#287;itenlere kulak 
vermedim.

כִּ֭מְעַט14
neredeyse
H4592

הָיִי֣תִי
oldum
H1961

בְכָל־
her–
H3605

רָ֑ע
kötülükte

בְּת֖וֹךְ
ortasında
H8432

קָהָל֣
topluluğun
H6951

ה׃ וְעֵדָֽ
ve–cemaatin
H5712

Halk&#305;n ve toplulu&#287;un aras&#305;nda Tam bir y&#305;k&#305;m&#305;n e&#351;i&#287;ine 
gelmi&#351;im.&#8250;&#8250;

שְׁתֵה־15
iç–
H8354

יִם מַ֥
suları
H4325

מִבּוֹרֶ֑ךָ
sarnıcından

ים וְנֹ֝זְלִ֗
ve–akanları
H5140

מִתּ֥וֹךְ
içinden
H8432

ךָ׃ בְּאֵרֶֽ
kuyunun
H0875

Suyu kendi sarn&#305;c&#305;ndan, Kendi kuyunun kayna&#287;&#305;ndan i&#231;.

יָפ֣וּצו16ּ
yayılsın

מַעְיְנֹתֶ֣יךָ
pınarların
H4599

ח֑וּצָה
dışarıya
H2351

רְחֹב֗וֹת בָּ֝
meydanlarda
H7339

פַּלְגֵי־
ırmakları–
H6388

יִם׃ מָֽ
suların
H4325

P&#305;narlar&#305;n sokaklar&#305;, Akarsular&#305;n meydanlar&#305; m&#305; sulamal&#305;?

הְיוּ־17 יִֽ
olsun–
H1961

לְךָ֥
senin

ךָ לְבַדֶּ֑
yalnız–senin
H0905

ין וְאֵ֖
ve–olmaz
H0369

ים לְזָרִ֣
yabancılar–için

ךְ׃ אִתָּֽ
seninle
H0854

Yaln&#305;z senin olsun onlar, Payla&#351;ma yabanc&#305;larla.

י־18 יְהִֽ
olsun–
H1961

מְקוֹרְךָ֥
kaynağın
H4726

בָר֑וּךְ
kutlu
H1288

ח וּשְׂ֝מַ֗
ve–sevin
H8055

שֶׁת מֵאֵ֥
eşinden
H0802

ךָ׃ נְעוּרֶֽ
gençliğinin

&#199;e&#351;men bereketli olsun Ve gen&#231;ken evlendi&#287;in kar&#305;nla mutlu ol.
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אַיֶּ֥לֶת19
geyik
H0365

ים אֲהָבִ֗
sevgilerin
H0158

ת־ יַעֲלַ֫ וְֽ
ve–ceylan–
H3280

ן חֵ֥
zarafetin
H2580

דֶּיהָ דַּ֭
göğsü–onun
H1717

יְרַוֻּ֣ךָ
doyursun–seni
H7301

בְכָל־
her–
H3605

עֵת֑
zaman
H6256

הּ אַהֲבָתָ֗ בְּ֝
aşkında–onun
H0160

תִּשְׁגֶּ֥ה
kendini–kaybet
H7686

יד׃ תָמִֽ
daima
H8548

Sevimli bir geyik, zarif bir ceylan gibi, Hep seni doyursun memeleri. A&#351;k&#305;yla s&#252;rekli co&#351;.

וְלָמָּ֤ה20
ve–neden
H4100

תִשְׁגֶּ֣ה
kendini–kaybedersin
H7686

בְנִי֣
oğlum

בְזָרָ֑ה
yabancı–kadında

ק וּתְ֝חַבֵּ֗
ve–kucaklarsın
H2263

חֵק֣
koynunu
H2436

ה׃ נָכְרִיָּֽ
yabancının
H5237

O&#287;lum, neden ahlaks&#305;z bir kad&#305;nla co&#351;as&#305;n, Neden ba&#351;ka birinin 
kar&#305;s&#305;n&#305; koynuna alas&#305;n?

י21 כִּ֤
çünkü

כַח  ׀נֹ֨
önünde
H5227

עֵינֵי֣
gözlerinin

יְה֭וָה
RAB'bin
H3068

דַּרְכֵי־
yolları–
H1870

אִ֑ישׁ
adamın
H0376

כָל־ וְֽ
ve–tüm–
H3605

יו מַעְגְּלֹתָ֥
izlerini–onun
H4570

ס׃ מְפַלֵּֽ
tartar
H6424

RAB insan&#305;n tuttu&#287;u yolu g&#246;zler, Att&#305;&#287;&#305; her ad&#305;m&#305; denetler.

יו  22 ווֹנוֹתָ֗ עַֽ
günahları–onun
H5771

יִלְכְּדֻנ֥וֹ
tutsak–eder
H3920

אֶת־
–i
H0853

ע הָרָשָׁ֑
kötüyü
H7563

וּבְחַבְלֵ֥י
ve–ipleriyle

טָּאת֗וֹ חַ֝
günahının–onun

ךְ׃ יִתָּמֵֽ
tutulur
H8551

K&#246;t&#252; ki&#351;iyi kendi su&#231;lar&#305; ele verecek, G&#252;nah&#305;n&#305;n kemendi 
k&#305;sk&#305;vrak ba&#287;layacak onu.

ה֗וּא23
o
H1931

יָמ֭וּת
ölecek
H4191

בְּאֵי֣ן
olmayışında
H0369

מוּסָר֑
terbiyenin
H4148

ב וּבְרֹ֖
ve–çokluğunda
H7230

אִוַּלְתּ֣וֹ
aptallığının–onun
H0200

ה׃ יִשְׁגֶּֽ
yolunu–şaşırır
H7686

פ
¶

A&#351;&#305;r&#305; ahmakl&#305;&#287;&#305; onu yoldan &#231;&#305;karacak, Terbiyeyi 
umursamad&#305;&#287;&#305; i&#231;in &#246;lecek.
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